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METAMORFOSI MUSICALI 
 

Ensemble Constantinople & Suzie LeBlanc 
 

Kiya TABASSIAN, setar & shourangiz 
Enrique SOLINIS, baroque guitar & theorbo 

Pierre-Yves MARTEL, viola da gamba 
Miren ZEBERIO, baroque violin 
Ziya TABASSIAN, percussion 

& 
Suzie LEBLANC, soprano 

 
 
Il ballo delle ingrate  Claudio Monteverdi (1567-1643) 
 
Si dolce è il tormento* Claudio Monteverdi  
 
Bergamasca Giovanni Girolamo Kapsberger (1580-1651) 
 Marco Uccellini (1603-1680) 
 
Sinfonia quinta Salomone Rossi (1570-1630) 
 
L’Eraclito amoroso* Barbara Strozzi (1619-1677) 
 
Capona / Ciaconna Giovanni Girolamo Kapsberger 
 Andrea Falconieri (1585-1656) 
 
Sentirete una canzonetta* Tarquinio Merula (1595-1665) 
 
Toccata Arpeggiata Giovanni Girolamo Kapsberger 
 
Marillide deh vieni* Stefano Landi (1587-1639) 
 
Colasione Giovanni Girolamo Kapsberger 
 
A che più l'arco tendere* Stefano Landi 
 
Passacaglia Giovanni Girolamo Kapsberger 
 
Canario  Giovanni Girolamo Kapsberger
  
Amor dormiglione* Barbara Strozzi 
 
Arrangement: Constantinople 

* With: Suzie LeBlanc  



BIOGRAPHIES 

Constantinople 

Constantinople is a musical ensemble that chose the journey as its 
foundation — geographical journeys, but also historical, cultural and 
inner — and to seek inspiration from all sources and aim for distant 
horizons. 
 
Inspired by the ancient city illuminating East and West, the ensemble 
was conceived as a forum for encounters and cross-fertilization by 
Kiya and Ziya Tabassian in 1998 in Montreal.  As seasoned 
travellers, they have explored a wide range of musical avenues, from 
mediaeval manuscripts to contemporary aesthetics, from 
Mediterranean Europe to Eastern traditions and New World Baroque. 
 
In its research and creations, Constantinople joins forces with other 
leading figures on the international scene.  The common 
denominator that Constantinople brings into play when merging 
different musical styles is their modal expression and their decidedly 
contemporary — and thus unifying — language. 
 
Constantinople is regularly invited to international festivals, where it 
is acclaimed by the public, music professionals and critics alike.  It 
has performed on many of the world’s major stages, including the 
Salle Pleyel (France), Festival d'Aix-en-Provence (France), the World 
Sacred Music Festival of Fez (Morocco), the Festival d’Île de France 
(Paris), the Onassis Centre (Athens), the Festival de México en el 
Centro Histórico (Mexico), the Festival de Lanaudière (Quebec), and 
the Schwetzingen Festival (Germany). 
 
Alongside tours in France, Italy, Portugal, Spain, Belgium, Holland, 
Romania, Greece, Turkey, Lebanon, Iran, Cyprus, Morocco, Canada, 
the United States and Mexico, Constantinople presents an annual 
concert season in Montreal featuring their creations, the visibility of 
which continues to grow.  Over the course of the decade, the 
ensemble has created over 35 works and travelled to nearly 120 
cities in 22 countries. 
 
Most of Constantinople’s productions have been recorded and 
broadcast by CBC/Radio-Canada.  Some have been relayed to 
European audiences via the European Broadcasting Union.  
Constantinople has 13 albums to its credit on labels Analekta, ATMA 
and World Village.  The ensemble is supported by the Conseil des 
Arts et des Lettres of Quebec, the Canada Council for the Arts, and 
the Conseil des Arts de Montréal. 



Suzie LeBlanc 

Born in Acadia, Suzie LeBlanc is 
one of the most sought after 
early music sopranos of her 
generation.  In 2004, she began 
adding Acadian folk music, art 
song and lieder to her repertoire, 
and recorded Mozart lieder with 
Yannick Nézet-Seguin.  She 
followed this with Chants de 
terre et de ciel by Messiaen, 
with Robert Kortgaard, and 
Tempi con Variazioni with the 
ensemble Melosphere.  The last 
two were awarded an Opus 

Prize in the Contemporary and World Music categories.  Her latest 
CD, I Am in Need of Music on poems by Elizabeth Bishop, won an 
ECMA award for Best Classical Album of the Year. 

The recipient of four honorary doctorates for her contribution to 
Acadian culture and early music performance, she also played the 
lead role in the award winning film, Lost Song (Best Canadian 
Feature Film at the Toronto International Film Festival in 2008). 

Suzie likes to work on projects connected with land and sea, 
geography and history.  Her album, Tout passé, features a collection 
of Acadian songs found with the help of historian and collector 
Georges Arsenault of Prince Edward Island.  She sang the songs in 
churches as she walked the centuries-old pilgrimage to Santiago de 
Compostela, and chose those songs that got best response from 
fellow pilgrims, or that became good musical companions on her 
personal journey. 

For her album, I Am in Need of Music, on poems by Pulitzer Prize 
winner Elizabeth Bishop, she retraced Bishop’s Newfoundland walk 
(thanks to Bishop’s unpublished journal) with artist and documentary 
film maker Linda Rae Dornan, and commissioned four Canadian 
composers to write original settings of Bishop's poetry.  The 
documentary film by Linda Rae Dornan, Walking With EB, is paired 
with the recording. 

Suzie LeBlanc is the artistic director of Le Nouvel Opéra, in Montreal. 
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PROGRAM NOTES 

A thousand and one questions affect our relationship to the world.  
Excessive consumerism, spiritual unrest, clinging to identity, 
diminishing exchanges, emergence of new divisions, blurring of 
borders…  Within this apparent disorder, can the origins of another 
era be unveiled? 
 
As musician-inventors and musician-travellers, we endlessly replay 
our utopias, with Babel as a backdrop.  The territory to explore is 
infinite - cultures and memories whose lines we like to shift so that 
they finally converge.  We also make migration and the mixing of 
cultures our territory.  Perhaps it is our early exile that led us to return 
to the source, to follow the traces of our predecessors, to tirelessly 
search for creative allies.  This awareness of belonging to several 
space-times is as basic to us as respiration, as inspiration. 
 
This is what we wish to share through our itinerant music - our desire 
to grow, to learn from others, from ourselves, to live better lives.  
 
In line with a previous project, Early Dreams, it is the pages left by 
another marvellous composer and singer that Constantinople has 
taken the liberty of reinventing this time. 
 
A worthy heiress of Monteverdi, Renaissance Venetian madrigalist 
Barbara Strozzi created a secular vocal repertoire that intoxicates the 
senses.  It is a joyful and salutary delirium for music lovers!  
 
For this project, the rich imagination of the beautiful artist with a 
demonic reputation is embodied by the velvety smooth vocals of 
Acadian soprano Suzie LeBlanc.  The poetry she sings is enhanced 
by the brio and bold improvisations of our five musicians. 
 
Also on this passionate program are pieces by another Italian genius, 
Johannes Hieronymus Kapsberger (1580-1651).  His spontaneous 
changes, sharp contrasts and unusual rhythmic groupings provide 
fertile ground for the musicians of Constantinople, who always 
welcome the chance to free themselves from the cultural codes of old 
Europe. 
 

“For the flames of lovers, I know that 
all the oceans are not enough.” 

 
Sebastiano Baldini, Cantate Sino Alla Morte de Barbara Strozzi 

 
 



COMPOSERS  

Claudio Monteverdi (1567-1643)  
Monteverdi was one of the first composers to present opera to 
prominence in Europe, setting words to refreshing melodies and 
harmonies which resemble modern song, but bathed in the dusk of 
ancient Greek gods and goddesses; Monteverdi’s great works stretch 
outside of time. Monteverdi is believed to have written about 20 
operas and 9 books of sometimes dozens of Madrigals (secular 
songs). His sacred music blurred the lines, leaving him rejected by 
the pope, to excel as music director of the cathedral in Venice 
beginning in 1612, where he carved out his career in great glory. 
 
Giovanni Girolamo Kapsberger (c. 1580-1651)  
Composer and virtuoso of the early Baroque, Kapsberger was the 
son of an Austrian soldier who settled in Venice and then Rome. His 
works for lute and theorbo, a very long-necked lute capable of 
playing lower notes, were highly influential, but much of his music 
has been lost. 
 
Salomone Rossi (c. 1570-1630) 
‘Schlomo’ de' Rossi was an Italian-Jewish violinist and composer, 
straddling the cusp of the late Italian Renaissance and early 
Baroque. 
   
Barbara Strozzi (1619-1677) 
The adoped, possibly illegitimate, daughter of poet Giulio Strozzi, 
Barbara was one of the most successful composers of the Baroque, 
but is now mostly forgotten. Also a talented singer, she is a true 
renaissance woman, of the later Baroque period.  
 
Tarquinio Merula (c.1594-1665) 
A composer, organist, and violinist of the early Baroque era, Merula 
was one of the most progressive Italian composers of the early 17th 
century. 
 
Stefano Landi (1587-1639)  
Landi was a Roman composer and teacher of the Baroque, an early 
composer of opera, and he also wrote numerous other secular and 
sacred works.  
 
  



MUSICAL TEXTS AND TRANSLATION 
 
 
Si dolce è il tormento  
 
Si dolce è il tormento 
che in seno mi sta, 
ch'io vivo contento 
per cruda beltà. 
Nel ciel di belezza 
s'accresca fierezza 
e manchi pieta: 
que sempre qual scoglio 
all'onda d'orgoglio mia fede sarà. 
 
La speme fallace rivolgam'il pie, 
diletto ne pace 
no scendano a me. 
E l'empia ch'adoro 
mi nieghi ristoro 
di buona mercè. 
Tra doglia infinita 
tra speme tradita 
vivrà la mia fé. 
 
Per foco e per gelo 
riposo non hò. 
Nel porto del Cielo 
riposo haverò. 
Se colpo mortale 
con rigido strale 
Il cor m’impiagò, 
cangiando mia sorte 
Col dardo di morte 
il cor sanerò. 
 
Se fiamma d’amore 
Già mai non sentì 
Quel riggido core 
Ch’il cor mi rapì. 
Se nega pietate 
La cruda beltate 
Che l’alma invaghì 
Ben fia che dolente, 
Pentita e languente 
Sospirimi un dì. 

 
 
So sweet is the torment 
that lies in my heart, 
that I live happily 
because of its cruel beauty. 
May beauty's fury grow wide in 
the sky without compassion; 
for my devotion shall hold  
like a rock against  
pride's unrelenting wave. 
 
False hope, keep me wandering! 
Let no peace 
nor pleasure befall me! 
Evil woman, whom I adore, 
deny me the rest that 
compassion would give; 
amidst infinite pain, 
amidst broken hopes 
shall survive my devotion. 
 
There is no rest for me in the 
warmth or the cold. 
Only in heaven 
shall I find rest. 
If the deadly strike 
of an arrow injured my heart, 
I shall heal still, 
and change my destiny, 
death's very heart with 
the same arrow. 
 
If the frigid heart  
that stole mine 
never has felt 
love's ardour; 
if the cruel beauty 
that charmed my soul 
denies me compassion, 
may she die one day 
by me pained, 
repenting, languishing. 



 
L’Eraclito amoroso  
 
Udite Amanti la cagione, oh Dio, 
ch'à lagrimar mi porta 
nell'adorato e bello idolo mio, 
che sì fido credei, là fede è 
morta. 
 
Vaghezza hò sol di piangere, 
mi pasco sol di lagrime, 
il duolo è mia delitia 
e son miei gioie i gemiti. 
Ogni martir aggradami, 
ogni dolor dilettami. 
I singulti mi sanano, 
i sospir mi consolano. 
Ma se là fede negami 
quell'incostante e perfido, 
almen fede serbatemi 
sino alla morte, ô lagrime! 
 
Ogni tristezza assalgami, 
ogni cordoglio eternisi. 
Tanto ogni male affliggami 
che m'uccida e sotterrimi. 
 

 
 
Listen Lovers, oh God, to the 
reason which leads me to cry. 
In my beautiful and adored Love, 
which I believed faithful, trust is 
dead.  
 
I just want to cry 
I nourish myself solely with tears 
pain is my delight 
and groans are my joys. 
Every martyr is pleased with me 
each suffering entertains me. 
The sobs heal me 
sighs comfort me. 
But if fidelity rejects me 
this inconstant and treacherous 
one at least be on my side 
unto death, O tears. 
 
Any sorrow grieves me 
each pain draws on. 
Every misfortune distresses me 
so much that it kills me and 
buries me.  
 

Sentirete una canzonetta  
 
Sentirete una canzonetta 
Sopra a bel bocchin 
Del mio vago e dispietato Amor 
Ch'ogn'hor nel cor mi tormenta e 
fa 
Sospirare per sua gran beltà 
 
 
Sentirete un soave canto 
Sopra al bel nasin 
Del mio vago, e dispietato Amor 
Ch'ogn'hor nel cor mi tormenta e 
fa 
Sospirare per sua gran beltà 
 
 

Listen to a fine song 
About the pretty little mouth 
Of my beautiful, pitiless 
sweetheart, 
Who constantly torments my 
heart and makes me sigh for her 
great beauty. 
 
Listen to a sweet song 
About the pretty little nose 
Of my beautiful, pitiless 
sweetheart, 
Who constantly torments my 
heart and makes me sigh for her 
great beauty. 
 



Sentirete la doglia acerba 
Che mi fa morir 
Per il vago, e dolce caro ben 
Ch'ogn'hor nel cor mi tormenta e 
fa 
Sospirare per sua gran beltà 
 
 
Sentirete d’amor la piaga 
Che mi fa languir 
Per un ciglio dispietato, e fer 
Ch'ogn'hor d’ardor mi tormenta e 
fa 
Sospiare ma non ha pietà. 
 
Sentirete per chioma d’oro 
Che son gionto al fin 
Belle treccie ma spietate sì 
Ch'ogn'hor il cor m’allancciate 
ohimè 
Che ne godo ma no so perchè. 
 

Listen to the bitter pain 
That makes me die 
For my beautiful beloved, so 
sweet and precious, 
Who constantly torments my 
heart and makes me sigh for her 
great beauty. 
 
Listen to love's wound 
Which makes me pine 
For a pitiless, cruel brow, 
Which constantly torments my 
heart with ardour and makes me 
sigh, but shows no compassion. 
 
Listen to the golden hair 
- That I may reach the end - 
Fine tresses, but so pitiless, 
Which so constantly, alas, 
ensnare my heart, 
That I am happy, yet I know not 
why. 
 

Marillide deh vieni 
 
Lyrics not available. 
 
 
A che più l'arco tendere  
 
A che più l'arco tendere 
O non mai saggio Amor? 
Di me che più vuoi prendere, 
Non sei tu sazio ancor? 
Mira che folte fioccano 
Le nev'in su'l mio crin, 
E che miei giorni toccano 
Homai l’ultimo fin. 
 
Dunque ò gentil degnatemi, 
Che tutto altier n'andrò; 
Vostro a nome chiamatemi, 
Ma vostr'amante, no. 
Gli amanti arsi sospiranvi 
Chiedendo alta mercè: 
Gli occhi miei solo miranvi, 

 
 
 
 
 
 
Why do you still draw your bow, 
Cupid, still so badly behaved? 
What more do you want of me, 
are you not satisfied yet? 
See how thick the snow 
Falls on my hair, 
And how soon my days 
Will come to an end. 
 
So, my dear, grant me this, 
And I shall be filled with pride; 
Call me yours in name, 
But not your lover. 
Ardent lovers sigh for you, 
Begging for pity: 
My eyes merely look at you, 
And that suffices them. 



E basta alla lor fè. 
 
Deh! Perché non rinovasi 
Mia giovenil età, 
Hoggi che al mondo trovasi 
I fior della beltà? 
Quale può maga porgere 
Aita ai miei desir? 
Ond'io vegga risorgere 
Mio giorno in su'l finir. 
 
Che parlo?  
Chi rispondermi? 
Ah!  Che non scerno il ver! 
Sommergemi, confondemi 
Tempesta di pensier; 
Condannomi, perdonomi 
Fra speme e fra timor; 
Ma pur tutto abandonomi 
Nelle tue mani Amor. 
 

 
Ah!  Why can it not return, 
the time of my youth, now that 
there exists in the world 
the flower of beauty? 
What sorceress can offer her aid 
for my desire, 
so that I may see resurrected my 
days as they end? 

What am I saying? 
Who answers me? 
Ah!  But I do not realize the truth! 
I am overwhelmed 
and confounded by the tempest 
of my thoughts; 
I condemn, I pardon myself,  
between hope and fear. 
But now I place myself 
completely  
in your hands, Cupid. 

 
 
Amor dormiglione  
 
Amor, non dormir più! 
Su, su, svegliati omai, 
che mentre dormi tù 
dormon le Gioie mie, vegliano i 
guai. 
Non esser, non esser, Amor, 
dappoco! 
Strali, strali, foco, 
strali, strali, sù, sù, 
foco, foco, sù, sù! 
 
Oh pigro oh tardo 
tù non hai senso! 
Amor melenso 
Amor codardo! 
Ahi quale io resto 
che nel mio ardore 
tù dorma Amore 
mancava questo! 
 

 
 
 
 
Cupid, stop sleeping! 
Come on, wake up now! 
Because while you are sleeping, 
my delights sleep and my 
misfortunes stay awake. 
Cupid, do not be of such little 
worth! 
Arrow arrows, fire! 
Arrows, arrows, come on! 
Fire, fire, come on! 
 
Oh you idle laggard 
you have no sense! 
Foolish Cupid, cowardly Cupid, 
alas, thus I stay 
with my ardor. 
That you may sleep, Cupid, 
It was only missing that! 
 

  



EDMONTON CHAMBER MUSIC SOCIETY 
 
The Edmonton Chamber Music Society is a registered non-profit 
association that brings outstanding chamber concerts to Edmonton.  
Volunteers provide artistic and operational direction, fund-raising, 
publicity, and concert management.  Over the past year, the 
following supporters have made it possible to bring these chamber 
music concerts to Edmonton. 
 
ECMS 2014/2015 VOLUNTEERS 
Shelley Bindon 
Maria Buchnegger 
June Carrington 
Bill Carter 
Sean Caufield 
Gabriel Despres 
Sylvia Duffus 
Julian Fisher 
Heidi Fokema 
Barbara Forbes 
John Freeman 

John Gee 
Cathy Grant 
Michael Gfroerer  
Karen Hansen 
Kimberley Howard 
Travis Huckell 
Judith Johnson 
Thomas Mathieu 
Cecily Mills 
Gloria Mok 
Naomi Rankin 

Medelle Robles 
Toni Ryan  
Floran Sabac 
Rachel Santiago 
Alan Sharpe 
Anne Strack 
Donna Thomas 
Stephanie Wong 
Jane Woo 
Beth Young 
Mary Young 

ECMS 2014/2015 DONORS 
Bert & Olga Almon 
Scott Allinson 
Anna Altmann 
Catherine Andrews 
Debbi Andrews 
Barbara Batoni 
Barbara & Jim Beck 
Charles & Kathleen Beck 
Joe Brumlik 
Kathryn Buchanan 
J. Carrington 
Dr. Zolly Catz 
Ronald Cavell 
Rachel Christopher 
Christina Cooper 
Kathleen Daintith 
Brenda Dale 
Sandi Darrell 
Wendy Davis 
Nicholas Dobson 
Sylvia Duffus 
M. Duhaime 
Evelyn Ellerman 

Jacqueline Elton 
H. Feldberg 
Karen Fingas 
Margaret Flatman 
Judith Friedman 
Jeannine Green 
Michael Harvey 
Margaret Haughey 
Geraldine Haythorne 
Frank & Ruth Henderson 
Margaret Hennessey 
Neil & Jeanne Henry 
Elaine Hereford 
Judith Hibberd 
Bernd Hildebrandt 
Rosemary Holsworth 
Hendrik Hulleman 
Linda Hutchings 
Elizabeth Ingram 
Robert & Margaret Iveson 
Edward S. Johnson 
Anna Jordan 
Valerie Keates 



Loretta Klarenbach 
Wolfram Linnebach 
Brenda MacDonald 
E. Anne Macdonald 
Lynn Malin 
Lloyd Malin 
Alan Mather 
G. B. McLaren 
Caroline McManus 
Hugh McPhail 
Cecily Mills 
Heather Mills 
Judith & Rolf Mirus 
Jorunn & Roger Morton 
Dr. Gordon Mowat 
Dr. Stephen &  
Mrs. Lynne Murgatroyd 
Esther Ondrack 
Lyndal Osborne 
Julia Parker 
Cindy Paszkowski / Bill Tonn 
LeeAnne Pellerin 
May Quon 
Naomi Rankin 
Sheila & Anthony Rich 
Rayfield Rideout 
Dr. Janet Robertson 
Dr. Gerald Stemke 

Rachel Santiago 
Dr. Alison Scott-Prelorentzos 
Dorothy Scott-Stoutjesdyk 
Albin Shanley 
Lynn & Gordon Smarsh 
Anne Strack 
Vicki Strang 
Edward Struzik 
Merna Summers 
J. A. Sybesma 
David Tam 
Akiko Taniguchi 
Patricia Tao 
Donna & Denny Thomas 
Twila Thompson 
Martin Timmer 
Dr. Lillian Upright 
Jean Vance 
Gus & Pat Visman 
Yolanda van Wachem 
Bruce & Lori Walker 
Muriel Whitaker 
Nicholas Wickenden 
John Wilson 
Mary Wright 
Fred Ziegler 
Lynn Ziegler 
 

 
CASINO VOLUNTEERS 
Scott Allison 
Jo-Anne Bacon 
Gwenyth Barr 
Barb Beck 
Jim Beck 
Vivien Bosley 
Elinor Burwash 
Bill Carter 
Kathy Carter 
Victoria Clarke 
Gerald Cliff 
Kathleen Daintith 
Philip Davison 
Frank Dunnigan 

Dorcas Fulton 
Marnie Gomez 
Karen Hansen 
Kathy Harvey 
Michael Harvey 
Travis Huckell 
Judith Johnson 
Eleanor Klarenbach 
Loretta Klarenbach 
Mary Catherine 
Macdonald 
Alan Mather 
Cecily Mills 
Don Morrish 

Diana Nuttall 
Cindy Paszkowski 
Leonard Penner 
Sue Quon 
Verna Quon 
Janet Robertson 
Alan Sharpe 
Gerald Stemke 
Patty Tao 
Donna Thomas 
Bill Tonn 
Diane Trithardt 
Tara Vongpaisal 

 
  



EDMONTON CHAMBER MUSIC SOCIETY 
2014/2015 EXECUTIVE COMMITTEE 

 
President  Karen Fingas 

Vice President  Henry Howard 
Past President  Dorcas Fulton 

Treasurer  Kathleen Daintith 
Secretaries  Jo-Anne Bacon, Kathy Carter 

Program  Don Morrish, Patricia Tao 
Ticket Manager  Verna Quon 

Publicity  Tara Vongpaisal 
Summer Festival, Outreach  Patricia Tao 

Volunteer Coordinator  Sandi Darrell  
Student Representative  Michael Man 

Season Manager  Kaley Beiseigel 
 

 
 

 
 
 
V O L U N T E E R  O P P O R T U N I T I E S  
 
The Edmonton Chamber Music Society relies upon the efforts of 
volunteers to bring quality international performers to Edmonton.  We 
have a number of interesting ways for people to develop skills, use their 
existing ones and contribute to continued excellence in Edmonton 
Chamber music concerts.   
 
1. Back of House Manager 

This opportunity contributes to the smooth and professional functioning 
of chamber music concerts during the season and the Summer Solstice 
Festival.  

Stage management at various venues requires ensuring general 
readiness for the artists and the audience (e.g. availability of a working 
microphone, suitable lighting, occasional use of multi-media equipment).  

Knowledge and experience with back-of-house operations and 
requirements for chamber music is helpful.  Individuals interested in the 
role but who lack some of the skills could consider this role and develop 
the specific skills needed. 

NOTA BENE 



Availability two hours in advance of concert start time (about 4 concerts 
per season), for a short period of time, is required. 

For More Information contact: 

Don Morrish at dmorrish@gpu.srv.ualberta.ca 
 

2. Artist Liaison 

This volunteer provides on-the ground support and liaison for artists 
after they arrive in Edmonton.  This role ensures artists are aware of 
rehearsal times and have access to the venue. The work may involve 
resolving any last minute issues that arise by contacting the appropriate 
board members, venue managers, or other suppliers/supports as 
needed. 

The volunteer assists the Seasons’ Manager and Summer Festival 
Director with logistical arrangements for artists’ promotion and outreach 
activities.   

Time commitments for season’s concerts involve an hour to two during 
the day of the concert and/or immediately before the concert.  

For the Summer Solstice Festival commitments during the week of the 
Festival may up to 6 hours spread over several days.  If the volunteer is 
not able to contribute during the day, other volunteers can help with 
transportation to the airport and various outreach events. 

Qualifications include being able to assist artists during their time in 
Edmonton and serving as a resource for problem solving and 
transportation.  

For More Information contact: 

Karen Fingas at kfingas@shaw.ca 
 

3. On Call 
 
Volunteers are often needed for a range of tasks: assisting with mail 
outs, receiving deliveries for artist refreshments on concert nights, or 
picking up packages, and much more. These opportunities are suited to 
people who may have irregular schedules, go out of town for part of the 
winter or have limited time to commit on an ongoing basis.  
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Looking for… 

 
Birthday gifts? 

Stocking stuffers? 
An evening out with the family? 

CONSIDER GIVING THE GIFT OF MUSIC! 
 
You can pick up gift packs of tickets to any of the ECMS concerts 
for any number of guests at the ticket desk at intermission at any of 
our concerts.   

You can also call the ECMS office at 780-433–4532 to place your 
order and have the tickets mailed to you. 
 
 
CORPORATE PARTNERS 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 

Thanks to Bryan Taylor at The 
Gramophone for his support of the draw 
for one gift certificate at each concert 
 
7913 104 Street NW   Edmonton, AB 

Thanks to Continental Treat for supporting 
the draw for one gift certificate at each 
concert.  ECMS season subscribers 
receive a 5% discount on any meal upon 
presentation of the notice attached to their 
season ticket package. 
 
10560 82 (Whyte) Avenue  Edmonton, AB



Mark Your Calendars! 
 

 NEXT CONCERT 
 Jordi Savall and Hespèrion XXI 

 
    Robertson-Wesley United Church 

Tue., February 24, 2015 @ 8 PM 
 

 
 
 

Visit our website:  www.edmontonchambermusic.org 
 

http://www.edmontonchambermusic.org/
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